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B arom Bbinycke <«bubmmorexn “JInteparypHoro Haciaeactsa’s» IyGJIMKYIOTCS
nepeBojibl, moarotoBentpie s toma VIIT TTomnoro cobpanust counnenuit Y. Ilekcnupa,
BBIITyCKaBIerocst uzaareabetBoM «Academia» ¢ 1936 roga. B pexaGpe 1937 r. usgareabcrBo
JIMKBUIMPOBaN, ToM ¢ noasueil Illekcrmpa Boimesn B 1949 r. B locanrusgare yske ¢ ApyruMu
nepesogamu. B dounge «Academias B PTAJIV 6bl1 0GHApYsKeH CYUTABLINICS YTPAaYCHHBIM
nepeBoJ| COHETOB, BbImoJHeHHbIT M.A Kysmutbim (conersr 1-103, GesoBass MaumimHOIUCH),
tam ke oraoxkmianch nepesognl B.C. laBugenkosoii-I'ony6esoii, IO.I1. Anucnmona
n E.U. Canosckoro. VX uagaresbckas HCTOPHS PACKPbIBAETCS BO BCTYIHUTEIbHON CTAaTbhe
U TIpuMedaHusax. Bee TeKCThI mevaraioTes BliepBbIe.

Kanioueswvie cnoga: Y. Illexciiup, «Conerbi», <«Benepa u Aponncy, <«@Dennkc
uroxyOxas, u3garencrso « Academias, XxyoxecrBenHo-utonorndeckuii mepesos, M.A. Kys-
muH, B.C. [laBunenkoBa-Tony6esa, I0.II. Anncumos, E. M. Canosckunii.
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This issue of the “Literary Heritage Library” presents translations prepared
for volume VIII of the Complete Works by William Shakespeare, published by the
Academia publishing house since 1936. In December 1937, the publishing house was
liquidated; the volume of Shakespeare’s poetry, published in 1949 by Goslitizdat,
contained other translations. The translation of “Sonnets” by M.A. Kuzmin, considered
lost, was discovered in the Academia collection at the Russian State Archive of Literature
and Arts (RGALI; sonnets 1-103, fair typescript), as well as translations by V.S. Da-
videnkova-Golubeva, Yu.P. Anisimov and E.I. Sadovsky. Their publishing history is
revealed in the introduction and notes. All texts are published for the first time.

Keywords: W. Shakespeare, “Sonnets”, “Venus and Adonis”, “The Phoenix
and the Turtle”, Academia publishing house, artistic and philological translation,
M.A. Kuzmin, V.S. Davidenkova-Golubeva, Yu.P. Anisimov, E.I. Sadovsky.
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